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Iparosok és kereskedők számlái.
Debreczen, 1900 január 27.

Az országos ipartestület mozgalmat ter
vez, avval a czéllal, hogy az iparosok és keres
kedők számla követeléseire bank létesüljön.

óriási fontossága ez a terv mindkét osz
tályra nézve, mert ma a legszerényebb forgalmú 
kisiparosnak is néhány száz forintnyi követe
lése van künn állandóan, évszaki sőt egész 
éves cziklusokra kénytelen előlegezni, mert a 
nagy közönség egészen természetesnek találja, 
hogy nem kell azonnal fizetni, különösen sza
bónak, czipésznek, divatkereskedőnek, fűszeres
nek, mészárosnak.

A nagyobb forgalma iparosoknál és keres
kedőknél ezrekre megy a künn levő követelés 
összege, ez a nagy summa pénz egész éven át 
holt töke az üzletemberre nézve, kamatot nem 
kap utána, ellenben ő kénytelen kamatot fizetni 
a hitel után, a melyre áruit rendeli.

Ha kézhez kapná forgalmazott pénzeit, 
nagyot lendíthetne üzletén, berendezésben, 
anyagbeszerzésben, háztartásán, vagyoni gya
rapodásán.

A számla előlegezést tehát nagy örömmel 
fogadná minden iparos és kereskedő, különösen 
pedig az előbbiek, a kik részére a pénzintéze
tek nem olyan hozzáférhetők, miot a kereske
dőkre nézve, a kik nagyobb nyílt hitelt élveznek.

Csak a most megindult mozgalom vég 
czélja, vagy mondjuk a terv kivitelének esz 
köze esik kifogás alá.

Az országos iparegyesület országos bank 
szervezését jelöli meg a terv financzirozási 
módjául.

Az iparügyekben élénk tevékenységet ki
fejtő egyesület figyelmét nyilván elkerülte az 
országos ipari hitelszövetkezet, a melynek ke
retében szervezett vidéki ipari hitelszövetkeze
tek alapszabályai világosan kimondják, hogy a 
szövetkezet tagjainak szakbeli iparkészitmé-

nyeikre és szám laköveteléseikre előleget vagy elárusitást, mint melléküzletet gyakorló kereske- 
kölcsönt ad. déseket, valamint a szeszes italok elárusitásával

Meg vau tehát már a bank, a melyet az í°8lal^°!0 üzl®t^ et,sem’ , . .
’ I A kereskedő társulat bőven indokolja vélemé-

iparegyesület most akar létesíteni.
A czélnak is jobban megfelel az ipari hi

telszövetkezet felruházása számla előlegezésre, 
mert a szövetkezet működését is az a körül
mény könnyíti meg, hogy az ipartestületekkel 
kapcsolatban létesittetnek és tartatnak fönn, 
tebát kevesebb kezelési költséggel, mintha kü
lön intézetet szerveznének.

A külön előlegezési bank központi keze
lése és vidéki fiókok létesítése, kivált pedig az

nyét s hisszük, hogy azt, mint a jelen körülmények 
között czélszerünek látszó véleményt, a kamara vé
leményadásánál mindenesetre tekintetbe is fogja 
venni...

A jövő század Debreczene.
— január 27.

Városunkban régi idő óta nyilt kérdés már az 
ispotály ügye. 

ev.. Az ev. ref. egyhá* és a város között igen 
akkora terhet róna az intézményre, hogy azigyakran merültek fel a Mab4iyozatlan jogviszony
érdekeltek elveszthetnék a réven, a mit nyertekből származó nézeteltérések. Most aztán hogy a
a vámon.

Okos és helyes a mozgalom, a vele felkel
tett szimpátiát az iparegyesület becsesen érté
kesítheti oly módon, ha a kormány remélt ma
gasabb támogatását az országos mezőgazdasági 
és ipari hitelszövetkezet ipari hitelosztálya ja
vára azzal a kettős rendeltetéssel szerezné meg, 
hogy annak segélyével a számla előlegezési 
műveleteket forgalmába bevezesse és hogy az 
njabb támogatás felhasználásával a hitel felté
teleket lehetőleg enyhítse.

Vasárnap.
— január 27.

A kereskedelemügyi miniszter a vasárnapi

tületek meghallgatása mellett terjeszszék fel hozzá 
erre vonatkozó véleményeiket.

A debreczeni kereskedelmi és iparkamara is 
fölhivta a kereskedő társulatot, hogy véleményét ez 
ügyben terjessze be a kamarához.

A feliratban a mellett foglalnak állást, hogy 
karácsony, husvét és pünköst első napjain egész 
nap zárva legyenek az üzletek s csak a tisztán do
hány és szivar elárusitással foglalkozó tőzsdéket 
tarthassák nyitva déli-12 óráig, egyéb ünnep és va
sárnapokon pedig az üzleteket délelőtt 10 órakor 
zárják be, nem véve ez alól ki a dohány és szivar

nyáron leégett a templom tornya, az újra épités 
szükségessé vált, az illetékes körökben megérlelő
dött az eszme, hogy az ispotály ügyét ezúttal vég
leg rendezzék.

Azóta szakadatlan folynak a bizottsági mun-1 
kálkodások, melyek a jog és pénzügyi bizottság j 
utólsó ülésében nyertek befejezést, egy a városi, 
tanács elé terjesztendő javaslatban, mely egyszer és 
mindenkorra szabályozza az ispotályi telkek és épü-, 
letek ügyét. A javaslat főbb pontjai a következők:

1. Az ispotály templom és torony épülete az 
általok elfoglalt területtel együtt bocsátassék az ev. I 
ref. egyház tulajdonába s a templomnak, toronynak 
éB papilaknak építése, javítása és fentartása az 
egyház kötelessége.

2. A templom körül elterülő szabadtér köztér
nek nyilváníttassák, melynek parkírozása, gondo
zása a város kötelessége legyen, !

munkaszünet törvényét módosítani akarván, felhívta 3. A templom területén kivül kulturális és 
a kereskedelmi és iparkamarákat, hogy a szaktes- emberbaráti czélra 4870 □  öl terület bocsáttassák

az egyház tulajdonába, melyet sem eladni, sem más 
czélra használnia nem szabad. Ezen a területen épí
tenek két egy emeletes árvaházat kétszáz árva ré
szére, továbbá két egy emeletes szegényházat két
száz szegény részére. A szegényházakat a szerződés 
megkötésétől számított négy, illetve hat év alatt a 
város, az árvaházakat pedig a második szegényház 
felépítése után hat év alatt az egyház épitesse fel. 
A város a szegények tartására és gondozására se
gélyül, mint eddig, ezentúl is évenként 5400 frtot 
és 43 Q  méter tűzifát fog adni.

4. A szabályozási terven kitüntetett 930 □  öl

terület óvoda helyiségül, továbbá 2310 Q ö l  terület 
pedig ev. ref. elemi iskolák helyéül hagyassék meg 
a város tulajdonában, de itt is biztositassék, hogy 
ezt a területet a város el nem adhatja, sem más 
czélra nem fordíthatja. Az óvodát és iskolákat a vá
ros lesz köteles felépíteni. A tanerőket az egyház 
választja és űzeti.

5. A mostani régi épületek lebontása a város 
kötelessége, de a kikerülő anyagok is az ő tulajdo
nát képezik.

6. A szabályozási terv szerint a szabályozandó 
ispotályi terület a város a csatornázási, vízvezetéki 
és világítási hálózatba befoglalja s a mennyiben 
előbb nem lehetne, a csatornahálózat kiépítésének 
elrendelésekor e területet első sorban látja el csa
tornával, a mi mind a városnak, mind az itteni kul- 
tuláris intézményeknek felette nagy érdekében van.

Ez a javaslat lényege, melyet, ha a közgyűlés 
elfogad, nyomban meg is kezdhetik a mostani ósdi 
ispotályi telkek lebontását és újra építését s Deb
reczen városának a több évszázados emberbaráti 
intézménye modern mezben fogja díszíteni a XX-ik 
század Debreczenét.

Karczolatok.
—  Innen-onnan, mindenünnen. —

Régi dolog, hogy jó társaságban unalmas az 
időről beszélni.

S a karczolatok irója beleesik sokszor e vas
tag tévedésbe.

Meg is szólják érte az illetők. Hogy is n e ! 
Hiszen az időt mindenki látja, bosszús is, hogy 
olyan csúf, hát mit beszél az újságíró is — hogy 
süsse meg, mint a — makkot 1

Hiszen kérem, ha megsüthetnénk, hát nem is 
imánk róla.

*
A folyó évben egy gyönyörű épülettel lesz 

gazdagabb Debreczen.
I Fölépül a csodás szépnek tervezett indóház.
, Ez lesz aztán a fényes gomb, a melyhez Deb-
reczennek meg majd — posztót kell szerezni, 

j Mert az a fényes gomb, rongy posztóhoz nem
fog ám illeni.

*
| A régi Kis-uj, most már Simonffy-utcza elején
két nagyszerű bérház pótolja a régi csorbát.

Eltűnt onnan két ronda épület s el sem hiszik 
a kiknek beszéljük, hogy olyan is volt ott nem rég.

I

T A R C Z A.

J á t é k  v o l t  e d d i g . . .
Játék volt eddig, a mit éltem : 
Könnyelmű léha, esztelen. . .
Pedig milyen keserves árba 
Került e játék én nekem !
I fjú  szivemnek minden kincsét 
Koczkára tettem vakmerőn —
S  vesztettem egyre.. .napról-napra 
Csüggedt szivem , fogyott erőm . . .

Örökös vágytól ittasulva,
Csak jártam , keltem czél nélkül, 
Mintha az ember ünnep napján 
A  nagy tömeg közé vegyül. . .  
Bolyongtam busán, utczahossmt 
A  lázas munka idején :
A karn i gyenge, tenni gyáva, 
Szeretni léha váltam é n . . .

Ragadt az élet szennyes árja ,
Hol fölkapott, fiol elsodort,
S  én úgy sirattam tört hajómat: 
A z  édes boldog ifjú  ko r t!
Csák egy-két roncs maradt belőle, 
Kopottas, ócska színtelen 
E  pár szüánk titkos tüzétöl 
Függ boldogságom, életem. . .

Hullám sodort . .vihar megtépett. . .
B e  végre parthoz értem én,
A  tört hajónak gyenge roncsa 
Tüzet fogott a nap hevén. . .
Tört ifjúságom lángja mellett 
Melengetem most a szivem  —
E  tiszta lángot élesztgetni:
Szerelmem, Lizám  jer  vélem!

______ Gara Ákos.

PÚ PO S.
— Elbeszélés.—

Irta: A d y  E ndre.

I.
— Te púpos 1
így beczézgették odahaza, igy hívta a dász- 

kíHja is, igy csúfolták a töbtyi oláh gyerekek.
Nem hajolt felé senki, de ő is gyűlölt min

denkit. . .
Mikor az apja meghalt, két gebét meg egy 

kunyhót örökölt.
A két döggel fuvarozott. Arra még nem igen 

ismerik a vasutat. Éjjel nappal utón volt. Tán soha
sem alszik, azt beszélték róla.

Összegyűjtött minden garast s mikor már volt 
egy kis pénze, megszólította az utczán a Popu 
Györgyné leányát, a szőke hajú Rákhelt:

— Hogy megnőttél kis Rákbei I Hát mikor 
mégy már férjhez ? . . .

A leány ijedten nézett a kis nyomorék, vad 
emberre. Valamit hebegett s szaladva ment tovább.

A púpos utána nézett, a mig csak láthatta. 
Hangosan röhögve indult hazafelé.

— Elveszem ezt a Ráchelt — mormogta ma
gában otthon. -.

II.
Popu Györgyné egészen a falu végen lakott. 

Napszámba járó szegény asszony volt. Leányával 
együtt alig tudtak napról napra élni.

— Te szép leány vagy Rákhel. Lesz egy kis 
szerencsénk, aztán jobb módba jutunk mind a ket- 
ten. Meglásd csak.

A lány, a tunya, lassú vérü oláh leány|csak hall
gatta az anyját, nem szólt soha egy szót sem.

Haszontalan leánynak tartotta az egész falu. 
Nem volt semmi kedve a dologhoz. Még az uraság 
feles kukoriczáját is egyedül az anyja kapálta meg. 
A ház végében ült rendesen. Az őszi nap éppen oda 
sütött s ott sütkérezett a napon egész alkonyaiig.

Akkor is ott ült, mikor odabenn a házban a 
kis púpos megalkudott az anyjával. Elvégeztek min
dent. Az öreg asszony ötven forintot kap az esküvő 
u t á n . . .

Estefelé hűvös lett. Bejött a leány is. Az öreg 
asszony meggyujtotta az olajmécsest. Egy darabig 
nézte a leányt.

— Csütörtökön lesz a kézfogótok. Kendőt 
kell venni a zsidótól.

A leány csodálkozva nézett álmos szemeivel 
az öregasszonyra.

— A kérőd gazdag ember. Dolgos. Meg fog

becsülni, sohse kell kimenned a mezőre. Torna, az 
A rde lean . . .

A leány ijedten kiáltott fö l : a púpos ?!
Azután ismét mozdulatlanul ült a helyén. Kis 

idomulva csöndesen szólt: megveszem holnap a 
kendőt an y ám .. .

III.
Az egész falu beletörődött .már a púpos há

zasságába. Megszokták, nem is beszéltek már róla.
A púpos már két fogatot is tartott. Még töb

bet szaladgált, dolgozott, mint régen. Az asszony
nak alig kellett dolgozni, sőt ha az ura fuvarban 
volt, kisem volt szabad neki mozdulni az utczára.

Nem is beszélt a menyecske sekivel, még az 
anyja is ritkán ment el Imzzá. Mégis állandó volt a 
veszekedés, ha hazajött / ura.

— Ki volt i t t?  — Ugy-e valami fiatal legény, 
azért van olyan jó kedved? Tudom, hogy rossz 
vagy, tudom, hogy megcsalsz asszony.. .

Rákhel Mit, de egy szót sem szólt. Ilyenkor 
valóságos állati düh fogta el a kis púpost. Megra
gadta az asszony hosszú, szőke haját s lerántotta a 
földre. Óssze-vi8sza csipkedte, ütötte, v e r te . . .

— Azért keresek én neked ugy-e pénzt, hogy 
megcsaljál ficsurokkal ? . .  .Te rossz, te czédal

A asszony egész éjjel sirt, szepegett. Reggel 
mindig elment hazulról Torna.

IV.
A kis púpossal nem lehetett napok óta be

szélni. Valósággal magánkívül volt. A feleségét még 
többet verte, jó szóval még a lovat sem nógatta.

Kardos László Kossuth-utczai első rendű nagykereskedése a legjobb bevásárlási hely, mivel csakis a legjobb minőségű áru szolgáltatik és a mi 
bizonyítja az olcsó árt határozott áron. Főbb czikkek a következők: valódi ezérna vásznak, Rumburgi Kreas gyolcsok, Kardos- 
vászon, havasi gyolcs vagy csikós vászon, asztalnemüek, törülközők, zsebkendők, paplanok, szőnyegek, függönyök. 4 — 50
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Ej, ha még azt a régi ispotályt is átalakítják' — 100.000 forint. Az ev. reí. felsőbb 
meg meglesz az a fényes indóbáz, no akkor az se leányiskola részére tett  100.0,00 forintos alapitvány- 
ismer Debreczenre, a ki — mindig itt lakott. juyal foglalkozott a jog és réoziigyi bizottság. Az

* jegyház ugyanis kérvényt adott be a városhoz, hogy
Aztán gond lesz ezután a szegény elhagyott a kamatokat évenként pontosan fizessék. Az ülésen 

gyermekekre is. j a  főszámvevő azt indítványozza, hogy a 100.000
Épit nekik a  város lelenczházat szépet, ké- frrtot fizessék be az egyház pénztárába. Ábrahám 

nyelmeset meleget. A mi pótolja a meg nem talált László főügyész ennek ellene mond s indítványozza,
otthont.

Olyan jó dolgok lesz ott a kis csemetéknek, 
hogy kise kívánkoznak belőle, ha felcserepednek is.

Nem olyan ám ez, mint a — kaszárnya.
*

A héten volt Vincze és Pál napja. Mind a ket
tőhöz fűz valamit a magyar ember észjárása.

Azt ta r t ja :
Hogyha fénylik Vincze,
Megtelik a — pincze.

Ellenben :
Ha Pál fordul köddel,
Ember elvész — döggel.

Nagyon igaz, hogy Pál nem fordult köddel, — 
de az is tény, hogy Vincze se fénylett.

Ugyan melyik hát nagyobb — szerencse ?
*

A legemlegetettebb név ma az az országban 
Kubelik Jean-é, a 19 éves hegedű művészé, a kis 
falusi cseh fiúé, a ki százezreket keres hegedűjével.

A kis cseh már is világhírű, tán még híresebb 
a — cseh pimasznál is. Pedig ez ócska idejű.

Egy úri ember egy tanácsnok háza előtt el 
siklott és bokája kettétört.

A hirlapok ugyancsak lehordják a rendőrsé
get, hogy mért nem homokoltat, miért 
togattat ?

hogy a kamatokat félévenként 3000—3000 fréot 
fizessék ki a községi adó-alapból. Zádor Lijos sem 
javasolja kiadni a 100.000 frtrt, hanem adjon a vá
ros évenként 5600 forintot s a4kölömbözetet minden 
3 évben számolják el. A bizottság szavazás utján a 
Zádor Lajos indítványát fogadta el.

— Kinevezések. Az igazságügy miniszter 
U j f a l u s s y  József debreczeni törvényszéki jog
gyakornokot a debreczeni kir. járásbírósághoz al
jegyzővé nevezte k i ; S z u n y o g h  Béla debreczeni 
joggyakornokot pedig a nyíregyházai kir. törvény
székhez nevezte ki aljegyzőnek.

— Az „iparoskör“ által február 4-én (va
sárnap) a „Bika" szálloda dísztermében tartandó 
tánczvigalom jó sikerülésére nézve a rendező bizott
ság minden szükséges intézkedéseket megtett. Gon
doskodott a nők részére csinos tánczrendről és 
szünóra után igen érdekes és változatos „Cotillion" 
táncz is fog rendeztetni, melyhez a jelvények már 
megszereztettek. — Ezen tánczvigalom a melyen 
ugv az iparosok, mint az ipar pártolói minden évben 
szép számmal szoktak megjelenni, most is bizonyo
san igen látogatott lesz és felhívjuk az érdekelt kö
zönség figyelmét.

— A jövő század Debreczene. A város 
nem tisz-(ékessége lesz minden bizonynyal az a nagyszerű

épület, a melyet a magyar államvasutak igazgató-
A házigazdák megtehetnék ezt maguktól is ságának kezdeményezésére a kereskedelmi minisz-

 a szutyongatás nélkül is. térium építtet a mostani őskori szűk s e czélnak
De mikor házi ur — nem töri el sohase a Iá- meg nem felelő indóház helyett. A hatalmas épület

bát a sikos járdán.
*

A világ legdrágább háborúja van folyamat
ban most.

Az igaz, hogy Anglia győzi is pénzzel, de bi
zony az eddigi sikerért nem volt érdemes költeni.

El is verik a katonáit, el is veri a pénzét, no
ez még Angliának is sok egy — szuszszantásra.

*
A burok pedig küzdenek a hazáért és annak 

szabadságáért és éneklik a XXXIII-ik zsoltárt.
Az angol királyné pénzt és csokoládét küld a 

katonáinak, még is vesztenek.

rajzai készen vannak s valóban impozánsnak Ígér
kezik az uj épület, melynek óriási nagy csarnokában 
lesznek elhelyezve a hivatalok. A mostani épület 
egészen eltűnik. Érdekes, hogy a vasúti szerencsét
lenség is ki lesz zárva, mert az utasok nem mennek 
a síneken keresztül, hanem egy földalatti folyosón 
egyenesen a vonathoz mehetnek. Óriás méretű nagy 
ablak lesz a közepén, de általában a több, mint 100 
méter hosszú épület nagyban fogja emelni városun
kat s úgy mondják, hogy az összes magyar indóbá- 
zak egyik kiváló épülete lesz.

— A vasúti posta uj helyen, a  vasúti 
posta régi helyéről az indóház épületén a nyugati

Az öreg még azt is kitalálja, hogy főznek ott 
viz és tűz nélkül is!

HÍREK.

az „István"

Krüger tata pedig csak a zsoltárt ajánlja é s |SzárDyábó, ma kö]tÖ2ÖU át uj he]yjségébe a vasúti 
még is győznek a katonái! !hid fe)járója e)é épUett uj épö)etbp-

Szerencsétlenség. Szathmáry Mihály 
gőzmalom főkönyvelője Hajdú Gyula 

tanácsnok háza előtt a sikos járdán elesett. Az esés 
folytán lába bokában kettétört. Ott feküdt hosszabb 
ideig a nedves, havas járdán s nem akadt ember, a 

Uj tisztviselő. Simonffy Imre kir. taná- ki kocsiért szaladt volna, hogy Szathmáryt lakására 
csos, polgármester F i t t l e r  Jenő közigazgatási szállítsa. A nagy népcsődületből végre is megembe- 
tisztviselőt, szolgálattételre a rendőrség bűnügyi relte magát valaki, ki aztán hazaszállította a sze- 
osztályához osztotta be. jrencsétlenül járt urat.

— Készülés a számonkérő székhez.! — Bezárt iskola. A polgármesteri hivatal
Megírtuk már lapunkban, hogy f. hó 29-én, hétfőn ma rendelte el a Jókai-utczai iskola bezáratását az 
megkezdi a városnál a számonkérőszék működését. J  iskolában fellépett kanyaró és vereshimlő járvány 
Folyik is a munka most erősen a renovált városhá-: miatt.
zán s a különböző tekintetes urak majd úgy vannak,! — DiákkongresszusDebreczenben, A
mint a kis diákok a vizsga előtt, dolgoznak, iz^ad-'debreczeni jogakadémia ifjúsága nagyban készülő- 
nak, hogy valamiképen restanczia ne légyen az ak- dik az akadémia fennállásának százéves évfordulója 
tákban, mert hát itt már az ekzámen, akarom mon-1 megünneplésére. Az ünnepséggel kapcsolatban di- 
dani a számonkérőszék s kellemetlen lenne, ha na-(ákkoagresszust is terveznek, mely iránt az ifjúság 
gyón sok porosakta lenne az „elintézetlenek" körében nagy érdeklődés nyilvánult s melyen a pá- 
rovatában. risi diákkongresszuson való részvétel ügyében is

határozni akarnak. A minap azonban az akadémia 
tanári kara abban állapodott meg, hogy az ünne
pély, az idő rövidsége miatt, elmarad. Az ifjúság 
mindazáltal megvalósítja a kongresszus tervét.

— A bragauzai herozeg báli védnök 
A vereskereszt egyesület fiókja tudvalevőleg igen 
fényes bált rendez a jövő hónapban a „Bika" szál 
loda dísztermében. A bál rendező bizottsága a véd
nöki tisztség elfogadására most a Vilmos huszárok
nál szolgáló braganzai herczeget kérte fel. A her 
czeg a bál rendező bizottságát lekötelező nyájas
sággal fogadta és a bál védnöki méltóságát öröm
mel elfogadta.

— Diszelnök. A debreczeni tisztviselők ön 
segélyző egyesületének közgyűlése még a múlt év 
folyamán Gróf Degenfeld József főispánt és egyház 
kerületi főgondnokot, mint az egyesület régi tagját, 
ki az egyesület s általában a tisztviselők érdekei szi
vén hordozásának már számos jelét adta, diszelnö- 
kévé választotta s az igazgatóság küldöttsége 
megtiszteltetés elfogadására kérte fel. A nemes gróf 
a kérelemnek készséggel tett eleget s az egyesület 
czéljainak előmozdítását a jövőben is szívesen he
lyezte kilátásba.

— Dóczy Gedeon jubileuma. Megemlé
keztünk már arról a szép mozgalomról, melyet Deb- 
reczen úrasszonyai indítottak magok között, volt 
tanáruknak D ó c z y  Gedeon leányiskola igazgató
nak negyven éves jubileuma megünneplése alkal
mából. A mozgalom élén Debreczen legelőkelőbb 
hölgyeit látjuk, kik nemes szivök háláját impozáns 
módon akarják kifejezésre juttatni. Nem elégszenek 
meg az ünoepélylyel, a múló fény és csillogás he
lyett maradandó emlékét akarják a jubileumnak, 
összehordják filléreiket s alapítványt tesznek az ev. 
ref. felsőbb leányiskola számára, mely alapítvány 
hivatva lesz egy felől, hogy a Dóczy Gedeon nevét 
hirdesse nemzedékről-nemzedékre, másfelől pedig, 
hogy szégénysorsu Irányoknak tanulmányaik elvég 
zéset könnyebbé és lehetővé tegye. E czélból egy 
felhívást bocsátottak ki, melyben fölkérik Dóczy 
Gédeon volt tanítványait és barátait, hogy a fent 
jelzett czélra szánt bármily csekély adományaikat 
1900. márczius hó végéig Gondi Sándor ev. ref. 
felsőbb leányiskolái tanár czimére (Debreczenbe) 
küldeni szíveskedjenek, hogy igy az ünnepély 1900, 
május hó folyamán megtartható legyen.

— A gör. katholikua hiveknek a beje
lentő hivatal iveiről történt kiírásának munkálata 
tegnap este ért véget, mely munkálatnak eredménye 
valóban meglepő. A hivatalos jelentés szerint 
ugyanis, városunk területén összesen 3694 gör. 
katb. hivő tartózkodik. Ez a tekintélyes szám 
eléggé bizonyítja, mily égető szükség volt arra, 
hogy a görög katholikusoknak városunkban önál
lóan constituált egyházuk legyen.

— A mit a város elfogyasztott. Érde
kes statisztikát közlünk olvasóinkkal, hogy t. i. a 
múlt 1899-ik évben mennyi husnemüt fogyasztottak 
el Debreczenben. A statisztika a vágóhídon levágott 
állatok számát tünteti fel, a melyeket mind Debre
czenben fogyatztottak el. Levágatott a vágóhídon a 
kimutatás sze r in t :

I
Az uraságnál akadt valami nagy dolog. Egy i 

egész erdőt vágattak le. A fuvarosoknak kell be-1 
szállítani. Roppant nagy pénzt lehet szerezni. Tán 
többet 400 forintnál is. |

Torna sokszor volt már e miatt az urnái.
— Hiába jösz. Nem adom neked Torna. Ma

gad is gyenge ember vagy, a lovaid sem nagyon 
bírnák. Majd kerül arra más ember.

A kis púpos összeszoritotta a fogát. Majdnem 
szétharapta pipája szárát ilyenkor.

Mikor hazament nem lehetett vele birni. Tört 
zúzott.

Szegény Rákhelnek még nehezebb ,dolga volt. 
Még többet verte a púpos ember.

V.
Az uraság még fiatalember volt. Falusi Don 

Juan, a ki hódított, mert féltek tőle.
Rákhelt egyszer az utczán látta s azt is meg

tudta, hogy a Torna felesége.
. .  .Valami vigéczet vitt egyszer a kis púpos. 

Jó messze, talán a hatodik faluba.
Rossz ut volt. Még alig fagyott. Eltarthatott 

az ut három napig is.
A vigécz is megunta, mert az első este beszál

lásolta magát egy faluba. Tornát pedig vissza- 
bocsátotta.

Éjfél körül ért haza az oláh. Csendesen haj
tott, a kapuban megállott.

Az ablak egy keszkenővel volt leboritva, de 
azért kibújt a belő mécsvilág.

— Fent van az asszony,—mormogta magában.
Nesztelenül lépegetett az ablakhoz. Bekandi

kált a résen. Kicsi hijja, hogy el nem ordította ma
gát. Az uraság volt bent.

Visszavánszorgott a kapuhoz. Várt, neüves, 
hideg idő volt. Köhögés fogta el, visszafojtotta. Jó 
félóra múlt el, nyílott a házajtó.

Szivarral szájában, óvatosan jött ki az ur. Az 
asszony rögtön bezárta az ajtót. A mécses is azon
nal elaludt.

A kapunál erőset szippantot finom szivarján s 
a fény rávetődött az Ardeleán Torna eltorzult haiál- 
sáppadt arczára.

Rekedt hangon beszélt az oláh.
— Az asszonynál voltál domnu, tudom. Tűzre 

való, czéda az asszony. Hanem a fát nékem adod, 
vagy nem mégy el innen é lv e!

Hosszú éles kés volt a kezében.
Az uraság idegesen kereste elő a tárczáját és 

kivett egy ötvenest.
— It t  a felpénz Tor na . . .

VI.
A kis púpos kifogta lovait, bement a házba.
Bent egész csend volt. Az oláh egy szó nélkül 

dűlt le az ág y ra . . .
. .  .Reggel félholtra verte az asszonyt. De egy 

szót sem szólt, hogy m ié r t . ..

Kecske • • 7 darab.
Bika . . . . 11 »
Bivaly . • . 199 n
Ökör . . . . 350 »
Jub . . . . 2803 n

Tehén . . . 5394 »

Bárány . 7956 n

Borjú . . - . 11555 íi

Sertés . . . 20141 »
Összesen: 48396 darab.

Szép számok, melyek mindenesetre mutatják 
azt, hogy Debreczenben mégis csak jó gyomra van 
az embereknek, mert átlag csaknem mindegyikőnk 
elfogyasztott egy-egy állatot az állatvilágból. De 
másfelől mutatják azt is, hogy a vegetáriánusok 
nem valami nagy számmal vannak Debreczenben, a 
kik vannak, azok is inkább szükségből, mint jószán- 
tokböl azok

— Elitéit rendőrőrsvezető. Szerdán tá r 
gyalták a kir. törvényszék V. számú tanácstermé
ben Zajti András rendőrőrsvezető bűnügyét, ki 
egyik rendőrtársát, Varga Lajost, ki részegeu bot
rányt okozott az utczán s kardját kihúzva rémit- 
gette a békés járó kelőket, az őrszobában felké- 
pelte, azután pedig a földhöz vágta és meggyom- 
rozta. Varga Lajos feljelentette az esetet. Szerdán 
volt a végtárgyalás Hoffmann tvszéki biró elnöklete 
alatt. A vádló, a vádlott, a tannk kihallgatása, a 
vádló és védő beszédek elhangzása után Zajti And
rást bűnösnek mondották ki, hivatalos hatalommal 
való visszaélés vétségében s 50 korona pénzbírságra 
behajthatatlanság esetén 5 napi elzárásra s hivata
lának elvesztésére Ítélte a bíróság. A kir. ügyész a 
büntetés súlyosbításáért, a védő enyhítéséért fel- 
lebezett.

— Lelenczház Debreczenben. Több
ször foglalkoztunk a Fehér-kereszt egyesület Deb
reczen város hatóságához intézett megkeresésével, 
hogy az egyesület által városunbin felállítani te r
vezett lelenczház létesítését anyagi hozzájárulásá
val tegye lehetővé. A tanács foglalkozott a Fehér 
kereszt egyesület kérelmével és egészen más tá r

gyú intézkedéseket tett. A lelenczház felállításának 
szükségét ma már kétségtelennek tartja s azzal is 
tisztában van, hogy a városnak ezért a nemes, hu
mánus ügyért meg kell hozni, a maga méltó áldo
zatát. Éppen ezért a tanács czélszertibbnek tartaná 
a lelenczház kérdésének a megoldását úgy, hogy 
egészen különálló, a Fehér-kereszt egyesülettől te l
jesen különálló intézmény legyen. Társadalmilag 
provokálja majd a debreczeni lelenczház egyesület 
létesülését, a melyet aztán törekvésében nemcsak a 
Fehér-kereszt egyesület által kért segélyeben, de 
jelentékenyebb anyagi támogatásban is részesítené. 
A maga kebeléből ki is küldött egy szükehb bizott
ságot, a melynek feladatává tette, hogy az ügyet 
tanulmányozva, ez irányban készítsen javaslatot'. A 
bizottság tagjai Roncsik Lajos tanácsnok elnöklete 
alatt Ábrahám László főügyész, Aczél Géza főmér
nök, Szabó József főszámverő és Bészler Károly ta
nácsnok. A tanács óhajtandónak tartja, hogy a le
lenczház ügye a márcziusi közgyűlésig megoldást 
nyerjen.

— Az angol club múlt szombat este ta r 
totta szokásos thea estélyét, melyen Dr. L e g á n y i  
Gyula orvos Spenzertől „A társadalmi egyensúly
ról" czirneo tartott érdekes felolvasást. Utána S e- 
b e s i  B. Vilmos tartott humoros szabad előadást 
amerikai élményeiből, végül Dr. G l ü c k  József ur 
szavalt hatásosan és igen szépen Tennyson és Morre- 
tól néhány szép költeményt. A legközelebbi thea- 
estély bangversenynyel lesz egybekötve, melyre a 
hölgyek külön hivatnak meg. Ez estélynek igen 
érdekes programja lesz.

— Debreczeni festőművész sikere A 
„Magyar Nemzet" kitűnő kritikusa, Keszler József 
nagy elismeréssel szól Bosznay István kollégiumi 
rajztanárról, kinok a műcsarnokban kiállított Jképei 
széles körben feltűnést keltettek és már a legutóbbi 
multi kiállításon annyira felkeltették a hivatalos 
körök figyelmét, hogy a király képtára részére is 
vásároltak közülök. Keszler József kritikájának em
lített részo igy szól :

„Még egy figyelemre méltó fiatalról kell emlí
tést tennünk, ki szintén Battigniolés felé tart, de 
Belgiumon keresztül és ez Bosznay István. Bosznay- 
nak a képe színben és rajzban, de leginkább szín
ben erőteljesek; ám kissé nagyon is vázlatszerüek. 
Hiszen szép az “impressió", de azért ne legyen 
szándékosan nyúzott. „Ujszászi parkrészlet“-e egy
másba ütküző mérges színeivel egészen visszata
szító benyomást tesz. Olyan mint a kellemetlen 
álom. Jobb levegő és távlat van „Drávái részletkén. 
És minden kiállított képe között legbecsesebb az 
„Őszi reggel." Ez közel áll a remekhez. Pedig nem 
is ősszi reggel. Sokkal melegebb a tónusa, semhogy 
e tárgyhoz illenék. De hiszen nem kell benne éppen 
őszi reggelt látni. A czim semmi: a kép minden.

— Korhely szám la a múlt század ele
jéről. A debreczeni levéltárban érdekes az a levél, 
melyet a múlt század élején K e v i Klára, Hoffer 
András becsületes felesége intézett a nemes, nem- 
zetes és Tiszteletes Tanácshpz. A levél szószerint 
igy hangzik :

Tekintetes Nemes Tanács! Tudva vagyon 
az egész városon mitsodás életű ember légyen az 
én Férjem András, már nem szenvedhetém tovább 
az ő rosszaságát, házássági életet már eltöltöttem 
vele 9 esztendőket, de mindég rossz részeges és 
veszekedős volt, már most annyira vetette magát, 
hogy még életem ellen is leselkedik, nem gondol 
sem velem sem gyermekeivel, Instálom azért a 
Nzetes Nemes Tanácsot, méltóztasson hét fe lé  
venni, mig ezen rósz erkölcsű Férjemnél az elvá
lás eránt dolgomat folytatom.

A tanács az utczabéii szenátort eximittálta és 
kihallgatta a cselédeket, kik mind terheJőleg val
lottak. Azt mondták, hogy a gazda már hajnalban be 
pálinkázik, azután a sötét éjszakáig bort iszik. Ha a 
Nagyasszony ezért megszólítja, azt Vén Disznónak, 
Vén Botskornak böcsmérli. A múltkor is leszakí
totta a Nagyasszony kecseléjéről a pintzekulcsot és 
két napig ivott a pinczében. H. András bevallotta az 
iszákosságot, de tagadta, hogy teremtettévél károm
kodott volna. Mindazáltal árestomba került, de csak 
hamar kibocsátották a Nagyasszony kérésére. A 
gazda azonban nem csak otthon ivott, hanem a kü
lönböző csapszékekben is vigan mulatozott. Ezt bi
zonyitja az a számla, melyet Hoffer Andrásáé abból 
a czélból nyújtott be a tanácshoz, hogy a bírákat 
férje pazarlásáról meggyőzze.
A sámsoni sidónak fizettem . . . .  300 frtot
Tunyi Mihályné asszonynak borért . . 200 „
Benedek Mihály urnák borért . . . 200 „
És Szökő János uramnak borért. . . 150 9
Májer nevű kereskedőnek . . . .  140 „
Egy füszerszámot áruló görögnek . 28 „
A vendégfogadósnak zálogba vetvén óráját 12 „

Arról, hogy Hoffer András az áristomból való 
kiszabadulás után ivott-e, nem maradt följegyzés.

— Társas vacsora és tánczvigalom. 
A debreczeui czijfész társulat február 11-én, vasár
nap a „Bika" szálloda dísztermében tánczczal egy
bekötött zártkörű társasvacsorát rendez. A rendező 
bizottság élén, mint elnök Széplaki József áll, Kiss 
József Ferencz pénztárnok, Kandra Mihály jegyző, 
Hoffer Ferencz ellenőr. Belépő dij személyenként 
társas vacsorával együtt 2 korona 40 fillér. Vacsora
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nélkül tánczjegy 1 korona 20 fillér. Jegyek előre 
válthatók: Weidner József, Weidner Gusztáv, Ne
mes Gábor, Cziczó Lajos és Weisz Jakab üzletében 
Az estélyen Kis^ Béla zenekara játszik.

— A debreczeni izraelita nöegylet 
1900 február 17-én, szombaton, a „Bika" szálloda 
dísztermében jótékony czéljaira zártkörű tánczvi- 
galommsl egybekötött tombola estélyt rendez. Kez
dete este 9 órakor. Belépti dij : személy-jegy 3 ko
rona. Páholy-jegy 8 korona Tombola-jegy 80 fillér. 
Jegyek előre váltha tók : Békés Lajos, Boros testvé
rek, Meudelovits Lajos, Schwarz B. és Weisz Sán 
dór urak üzletében, Páholy-jegyek előjegyezhetők 
az elnökségnél Kossuth-utcza 32. Fclülfizetések kö
szönettel fogadtatnak és birlapilag nyugtáztatnak. 
A debreczeni izraelita nőegylet elnöksége.

— Pénztárnyitási órák a debreczeni 
tisztviselők egyesületénél a folyó évi február hóban 
következő napokon tartatnak, u. m. február 3-ikán 
napibiztos Koncz Elek, 5-ikén Márk Endre, 6-ikán 
Materny Lajos, 12-ikén Miskolczy Jenő, 19-ikén 
Oláh Imre és 26-án Papp Lajos, mindenkor d. u. 
5— 6 óráig.

— A gör. kath. hivek figyelmébe. A
múlt év deezember hó 26-án tartott gyűlés határo
zatából kifolyólag f. hó 28-án, vagyis vasárnap ujabb 
rendes gyűlés fog tartatni. Tisztelettel fölhivatnak 
azért a hívek, hogy a jelzett napou d. e. fél 11 óra
kor a vóm. kath. fiúiskolában (Varga-utcza) minél 
nagyobb számmal megjelenni szíveskedjenek.

— Egy polgár halála. Balogh Péter, a 
város egyik érdemes, régi polgára elhunyt. A bol
dogult tipikus debreczeni czivis volt, értelmes, tö
rekvő ember, régi tagja a városi törvényhatóságnak, 
ügy a gazdálkodás, mint a lótenyésztés terén szép 
eredményeket tudott elérni fáradhatatlan munkás
ságával. Lovai gyakran nyertek dijakat. — A mil- 
léneumi kiállításon az ő pompás hetes fogata feltű
nést keltett és eredetiségével magára vonta a király 
figyelmét is, a ki kedvtelve nézte Balogh uramat, a 
a mint a hét prüszkölő táltost kormányozta. A bol- 
dogultat családján kivül kiterjedt rokonsága gyá-

— Halálozás. K ö v e s d y János törvény- 
hatósági bizottsági tag hosszas szenvedés után folyó 
hó 27-én reggel 9 órakor, élete 76-ik évében el
hunyt. Temetése 29-én d. u. 2 órakor lesz a Szent- 
Anna-utcza 57-ik számú háztól. A temetést Dankó 
M. temetkezési intézete rendezi.

* Tisztelet az érdemnek! Wilhelm Fe- 
rencz urnák, gyógyszerész Nenkirchenben, Bécs m el
lett, 1897. augusztus 11-ről Altonából a következőket 
írják: Már 70 éves vagyok és 10 év óta izületi csúz 
és aranyér daganatokban szenvedtem és nem tudtam 
segítséget találni. Csupán a W ilhelm-féle „Köszvény- 
és csúz elleni vértisztitó tea" szabadított m eg három 
hót alatt szenvedéseimtől. Köszönetét mondok tehát 
önnek m eg a grófnénak, kinek figyelm eztetésére az 
újságban olvastam, teljes tisztelettel: Ackerman Ke
resztelj magánzó. Altona, Hamburg mellett Reichen- 
strasse 6.

* A Dedek-fóle „Szentek élete" czimü 
diszmüből megjelent a 3-ik füzet. Örömmel jelez- ' 
hetjük, hogy a Pallas kiadó társulat sem fáradságot, 
sem költséget nem kiméi, hogy e hézagpótló mű 
minél fényesebb kiállításban jelenjen meg. Már az! 
első két füzet képei lekötötték a szemlélő figyelmét. 
A most megjelent fűzet nagyban növeli a páratlan 
díszmunkához kötött várakozásokat. A füzet élén, 
mint önálló műlap, Velasquez-nek világhírű fest
ménye: sz. Antal látogatása sz. Pálnál látható ki-' 
tűnőén sikerült reprodukczióban. A két szent életű 
remete markáns vonásokkal megfestett alakja, ha
talmas sziklacsoportozat alján egy pálmafa árnyé
kában, ülő helyzetben van feltüntetve. A magasból 
egy holló száll alá, csőrében hozván a napi eledelt,1 
melyet Isten sz. Pálnak szokott volt küldeni. A tá 
vol sikon a két szent találkozásának egy másik epi
zódja látható. Az ugyanis, a mikor sz. Antal elhalt 
barátjának az utolsó szolgálatot adja megs tetemét 
eltemeti. A szöveg-képek közül kiemelendők: a 
Correggió-féle sz. Hilár kép ; a Saeerer-féle sz. Pál, 
az Effigies Rom. Pontif.-ból vett sz. MarczelJ pápa ; 
sz. Autal-nak egy moder képe és az 1819-iki párisi 
Salonban nagy feltűnést keltett szent Péter római 
széke czimü festmény kitűnő másolata. A szöveg a 
január 12. és 18. közé eső szentek életét irja le 
Csak ismételten ajánlhatjuk e kiválóan irt, gyönyö
rűen illusztrált díszmunkát a magyar közönség szi- 
yes figyelmébe. — Megrendelhető minden hazai 
könyvkereskedésben.

* Szabászat. Varrást, minta rajzolást angol 
és franczia módszer szerint a legrövidebb idő alatt 
mérsékelt díjért alaposan tanít vidékieket is B-pesti 
szabászati tanintézetet végzett szabónő. Minden tanít
vány magának varrhat. Czim a kiadóhivatalban.

Asztma végre gyógyítható.
Schiffmann R. dr. bizonyítja szerében 

vald bizalmát, mert ezt ingyen adja.
Schiffmann Rudolf dr., a tüdő- és törokbajok 

elismert specziálistája, több mint 30 esztendei gya
korlata idején kétségkívül több asztm a-esetet és azzal 
egybekötött betegséget kezelt és gyógyitott, mint 
bármely más orvos. Tudatja, hogy egy szert végre 
olyannyira tökéletesített, hogy nem csak gyors javu
lást hoz még a logrosszabb esetekben is, hanem szám
talan úgynevezett gyógyithatlan esetet is teljesen 
meggyógyított. Schiffmann dr.-nak teljes bizodalma 
Van szeréhez és hogy másokat is annak előnyeiről 
m eggyőzzön, nyilvánosságra hozza, hogy a Schiff- 
mann-téle asztma-porból tekintélyes próbacsomagot 
minden szenvedőnek ingyen juttat, ki neki czimét 
levelezőlapon e hirdetés közzétételétől számított 5 na
pon belül megküldi. Ily kedvező alkalmat, hogy e hi
res és annyit ígérő szert díjtalan megszerezhessék, 
kell, hogy minden szenvedő késedelmezés nélkül meg
ragadjon. Czim : Dr. Sciffmann R. magyar raktára, 
Budapest, Király utcza 12. |

A szer más évek óta a legtöbb gyógyszertárban 
elárusittatik és sok szenvedőnek hozott enyhülést és 
gyógyu lást!

M ULATSÁGOK.
Február 1. A jogász és tisztviselői kör jelmez 

estélye a „Bika" szálló dísztermében.
Február 3. A vasúti gépműhely tagjainak je l

mez estélye a „Bika" szálló dísztermében.
Február 4. Az „Iparos kör" bálja a „Bika" 

szállóban.
Február 7. Máv. altisztek bálja a „Biká“-ban.
Febrár 9. A vereskereszt egylet mulatsága a 

„Bika“ szállóban.
Február 17. Az izr. nőegylet bálja a „Bika" 

szállóban.
Február 18. Az iparos ifjúság bálja a „Bika" 

szállóban.
Márczius 4. Kereskedő ifjak bálja a „Bika" 

szállóban.

déssel fogadta a rég várt darabot, a mely bizony
nyal be is hozza a ráfordított költséget és fárad
ságot.

A jövő hét színházi műsora.
Vasárnapján. 28-án két előadás; délután 3 

órakor félhelyárakkal: „Náni“, népszínmű, este 7 
és fél órakor bérletszünetben „Debreczen a hold
ban." Tündéries látványosság 10 képben. I r ta :  
Than Gyula. Hétfőn jan. 29-én bérlet 100. szám „A" 
„Hunyadi László." Nagy opera 3 felvonásban. 
Kedden jan. 30-án bérlet 101. szám „B“ „A háló
kocsik ellenőrje11. Vígjáték 3 felvonásban. Szerdán 
jan. 31-én délután 2 és fél órakor ifjúsági előadás : 
„A szigetvári vértanuk." Szomorujáté.k 5 felvonás
ban. Este 7 órakor bérlet 102. szám „C“ „Sula- 
mith." Zsidó dalmű 5 képben. Csütörtökön február 
1-én bérlet 103. szám „A" „Trilbi." Színmű 4 fel
vonásban. Pénteken febr. 2-án bérlet 104. szám „B" 
„A görög rabszolga." Operette 3 felvonásban.Szom
baton febr. 3-án bérlet 105. szám „C“ „Nóra." 
Színmű 3 felvonásban.

C S A R N O K .

Színház.
A hét bővelkedett érdekes színi események

ben. Két sokáig betegeskedett kedvencz, F. Kállai 
Luiza és T. Halmi Margit újra megkezdték műkö
désűket. A görög rabszolga, a rég várt operette 
előadatott.

F. K á l l a i  Luiza vasárnap délután a „Gyi- 
mesi vad virág “ -ban lépett föl s a nagy közönség 
zajos tüntetéssel fogadta régi kedvenczét, a ki szé
pen játszott és elragadón adta elő ének számait. Jó 
volt mellette K o m j á t h y ,  S z a b ó  Irma, F e -  
r e n c z y ,  P ü s p ö k i  és S z i k l a i .

Este „Debreczen a holdban" czimü érdekes 
látványosságot nézte végig a színházat zsúfolásig 
megtöltő közönség, mely jól mulatott az ügyesen 
előadott mókákon. A darab rettenetes sokáig tartott.

Hétfőn „Bernardó Montilla" adatott elő, a 
melyben a drámai személyzet legjobb erői jeles
kedtek. Kivált azonban a K o m j á t h y  pár, a kik
nek művészi alakítása magasan kiemelkedett a kü
lönben jó előadásból.

Kedden Tanayné H a l m i  Margit lépett fel 
egyik pompás szerepében, a „Kis lord“-ban. A le
hető legmelegebb rokonszenv fogadta a kedves 
fiatal művésznőt, ki leírhatatlan bájjal, elragadó 
kedvességgel játszott egész este. -■ Pompás volt 
szokás szerint P e r é n y i  Margit, a ki nagy tetszés 
mellett énekelt és játszott. K o m j á t h y n é ,  S z i k -  
l ay,  B a r t h a  és a többiek nagyban hozzá járul 
tak az est sikeréhez s a nagy számú közönség mind 
végig a legjobb hangulatban élvezte a gyors és 
összevágó előadást.

A hét többi napjain aztán „A görög rabszolga" 
uj operette gyönyörködtette az érdeklődő közön
séget.

Nagy és jó hir előzte meg e darabot, a mely 
különben bejárta már az ország összes valamire 
való színpadát s az előadás beigazolta, hogy méltó 
a darab az ő jó hírnevére. Pompás zene, ügyes 
mese, nagyszerű díszletek, érdekes tánczok azok a 
tényezők, a melyek a görög rabszolgát állandó da
rabbá tették. A szereplők B ö d i  Ella, F. K á l l a i  
Luiza, S á r  o s i Paula, S z i k 1 ay, K a r a  cs, Fe- 
r e n c z y  egyaránt jeleskedtek s tehetségűk javát 
vitték sorompóba, hogy a darab sikerét biztosítsák, 
Sikerült is elérniük s a közönség teljes megelége

F a rsa n g i dal.
Házasodjál drága pajtás 
I t t  a farsaug, rád v á r :
Legényember kedves vendég.
Minden lányos háznál.
I t t  egy szőke, ott egy barna,
Hamis szép leányka:
Boldog párját, hű szerelmét 
Mind epedve várja.

Házasodjál drága pajtás,
Hisz ez a gyöngyélet.
Szerteoszlik bubáoatod,
Szived újra ébred.
Himpora ez, koronája 
Boldog ifjúságnak;
Élj vele, mig madarai 
Tőled el nem szállnak.

Nyugalomnak, boldogságnak 
Csak ez a tanyája!
A mit a szív hőn óhajtott —
Benne feltalálja:
Szép, aranyos, hű feleség 
Forró édes csókja,
A sivár lét keserveit 
Édesitni fogja.

Oh, mi szép a házas é le t !
Virág kel nyomába.
Csókkal alszik, csókkal ébred,
Angyal mosolyg rá ja !
„Ostobaság, nagy bolondság!"
Hadd kiáltsa bár sok —
Házasodjál drága pajtás 1 
Sohse adj reájok.

Házasodik minden okos,
Ki legény, nem gyáva.
Anyámasszony katonája 
Él csak egy magába.
Ki életét igy tengeti,
Csak egyedül éli :
Hitvány here, nem érdemes 
E szép névre: „Férfi 1“

Szép feleség, hű feleség 
A legdrááább kincsünk,
Vigasztalónk, őrangyalunk,
Bármerre tekintünk,
Szivünk, lelkünk oltárképe,
Ékes szép virága!
Házásogjál 1 Páros élet 
A szív mennyországa!

Porae Vilmos.

mát éppen akkor takaritgatta a szolga és a nyitott 
ablakon át hivogatólag kacsintott kifelé egy terme
tes kanapé puha ruganyos öle. Az egyik ifjú elszán
tan dadogta:

— Szervusztok, én megyek be aludni.
Aztán nyugodtan bemászott a szoba ablakon

és a szolga nagy álmélkodására lefeküdt a divánra 
és nyomban jóízűen hortyogni kezdett. A szolga 
költögetni kezdte:

— Hej, keljen föl 1 Mit keres itt ?
— Hát nem látja, hogy alszo ’ ?
— Dejszen itt ne aludjon ?
— Hát mi van itt ?
— Patika,
— Patika? Igazán patika? No ez furcsa!
Ásitozva fölállott, körülnézett a szobában,

hát biz az csakugyan patika volt.
— Ha már el kell mennem, legalább viszek

egy emléket magammal. Hadd tudjam holnap, hogy
hol voltam.

Az ifjú zsebrevágott valami tudományos szak
könyvet és aztán kimászott megint az ablakon.

Bandukolt hazafelé. Este, mikor felébredt, a 
könyv akadt legelébb a kezébe és ekkor aztán hü- 
ledezve gondolt vissza a reggeli stiklire.

Gyorsan bocsánatkérő levelet irt a gyógysze
részhez és visszaküldte a könyvet. Igen ám, de 
elkésett a bocsánatkéréssel, mert a gyógyszerész 
még a nap folyamán panaszt emelt a rendőrségnél 
— betöréses lopásért.

Ez pedig olyan cselekmény, amit hivatalból is 
üldözni kell. Ott van tehát az ügy egyelőre a rend
őrségnél és könnyen megeshetik, hogy a tréfás ifjú 
egész komolyan kerül a vádlottak padjára.

Debreczeni piacz.
Gabona árak. 1900. jau. 23-án.

Felső Közép
ár

Alsó
ár ár

Búza mm. 7.— 6.90 6.80
Kétszeres * 5.80 5 70 5.60
Rozs m. 5.20 5.10 5.—
Árpa 5 20 5.10 5.—
Zab mm. 5.— 4.90 4.80
Tengeri * 5.— 4.90 4.80

Bérkocsik díjszabályzata.

Történet a patikában.
Még ilyen „bűnügy" se igen fordult elő ez uj 

esztendőben, mint amelyet a következőkben írunk 
meg: Három fiatal ember mulatott egy kávéházban 
és bizony fényes reggelre virradt, amikor végre a 
távo/ásra szánták el magukat. Egy kissé nehezen 
ment ez a távozás, mert bár vágyaik erősen vonták 
őket a friss levegőre, a lábaik viszont ragaszkodtak 
a kényelmes székekhez. Hanem azért egymásba 
fogózkodva csak elballagtak szépen és vidáman 
dalolgattak, ha nem is a legtökéletesebb anszam- 
bléban. Az O r o s z l á n  gyógyszertár laboratóriu-!

I. N apszám ra:

Egész napra, reggeli 7 órától esti 9-ig 
Fél napra, reggeli 6 órától d. u. 1-ig 

vagy d. u. 1-tŐlesti 9 óráig. . . .

II. Óraszámra:
Fél ó r á r a .......................................................
3/4 ó r á r a .......................................................
Egy egész órára . . . . . . . . .
Minden következő ó r á r a .........................
Az utolsó órán túl félórára vagy keve

sebb időre .............................................

III. Egyes járatokért;
Megállapodás és visszamenőt nélkül a 

város sorompóin belül . . . . . .

IV. Meghatározott járatok :
Temetéseknél (valláskülönbség nélkül), 

ha a végtisztesség a templomban
t ö r t é n i k ...................................................

A temetőbe ki és v i s s z a .........................
A háztól egyenesen a temetőbe ki és

v i s s z a .......................................................
A színházba m e n e t ....................................
A színházból j ö v e t ...................................
Bármely vasúti indóház vagy raktár

hoz nappal menet vagy jövet kézi
t á s k á v a l ...................................................

Éjjel menet vagy jövet kézi táskával . 
A kocsis mellé elhelyezet minden darab 

málha után külön 10 kr. dij jár , . 
A korcsolyázó vagy csónakázó tóhoz, 

termény-raktár, légszesz-gyár, kerté
szeti egylet és gőzmalomhoz menet
vagy j ö v e t .............................................

Menet és visszajövet egy órai várako-

A nagyerdei fürdőházhoz, plgári vagy 
katonai lövöldéhez menet v. jövet . 

Menet és jövet egy órai várakozással
Minden következő ó r á r a .........................
Külső barom- és Jóvásártérre oda és 

vissza egy órai várakozással . . .
Minden következő ó r á r a .................... ....
Katonai laktanyához és katonai kór

házhoz menet vagy jö v e t....................
Menet és visszajövet egy órai várako-

Két
lovas

% y
lovas

5 — 3 —

3 — 2 —

. 40 80
--- 60 — 45
--- 80 — 60
--- 40 — 30

— 20 — 15

— 50 — 30

2
—

1 40

1 20 ____ 80
— 60 — 40
— 80 — 60

50 30

____

80

____

60

_ 50 30

- 80 — 60

— 50 30
1 — — 70

— 60 — 40

1 20 ____ 90
— 40 — 30

— 50 — 30

____ 80 ~ 160
— 4 0 1 !30Minden további órára  ....................

A dijak reggeli 6 órától esti 9 óráig számíttatnak.

Kiadótulajdonos: Zioherman Harman.

pBP* Nem hul l  a haj, n i ncs  t öbbé  kopasz  e m b e r
Szenzácziót kelt a gyógyfüki vonatom, melyet évek T Felfedeztem és százszoros pénzzel fizetek, ha két-
, . , A , , , f H  , y C  I 1 ^  M  I I J  K  szer> használat után rögtön meg nem szűnik a haj-
hosszú során át tanulmányoztam, hogy mikáp lehes- __ J — '  V  ^  ~  '  hullás, korpaképnódés és mindennemű fejbőr-

sen meggátolni a megkopaszodást. 1  ü l  v é g  á r a  2 1  k o r o n a  4 0  í i l l e r -  betegség.
Kapható gyógyszertárakban és mindennemű illat- és pipereczikk-kereskedésben.

F ő ra k tá r : T Ö R Ö K  J Ó Z S E F  g y ó g y szer tá ra , K irá ly -u tcza  12. szám . 1—20.
Erdélyi főraktár és vezérképviselőség: GÓTH GYULA, illat- és pipereczikk nagykereskedőnél, Gyulafehérvár-Fötér.

‘VicLéiki megrendeléseiket utánvétellel azonnal eszközöl:

Egyedüli készítő és széjjel küldési raktára D O B É  ] > í Á I N D O B  Budapest' Nefelejta-utoza 27.



d e b r e c z e n -n a g y v a r a d i  é r t e s í t ő .

V Y I I .T T  K R .

Sciycm-mennyasszonyi-rulia
10 forint 50 krajczártól

feljebb —  14 méte r !  pos ta bé r  és vám mentesen  szá l 
lí tva ! Minták posta fo rdu lt ával  külde tnek ; n e m k ü 
lönben fekete,  fehér  és színes „H e n ne be rg  selyem" 
45 krtól  14 frt  65 krig mé te r rnkén t .  
H ENNEBERG  G. se ly en ig y á ro s (cs. és k. udvari 

száll í tó) ZÜRICH BEN.

S u c h a r d

M indenütt

kapható.
Cacao

Ausztia-Magyarországban szab. bejelentve.

A kinek szép bajusza nincs!
az használja csupán a

hires Hajdúsági pedrőt,
mely egyedüli leg jo b b  b a ju sz  no vesztő  
és ba juszápo ló ,  az  összes ed d ig i  b a 
ju s z p e d r ő k  k özö tt .  A bajuszt szép á l 
lá sb an  t a r t j a ,  n e m  tö r i ,  n e m  tép i  k i  
és sohasem k e m é n y e d ik  m eg, A legjobb 
növényi anyagokból készül, t e r p e n t in t  nem 
tartalmaz. Kellemes illatú és so h ase m  ava-

so d ik  meg.

Kapható az or
szágban mindenütt!
gyógyszertárakban és 
üzletekben, fehér és 
barna színben, gyö
nyörű dobozban, kis 
doboz 10 kr, nagy 

í doboz 20 kr. Viszont 
elárúsitóknak 33%  
engedmény.

í

13— 52.

16402

1899
szám.

ro

©ierP>

Egyedüli k ész ítő :

Grósz Nagy Ferencz
gyógyszerész

H.-Szoboszlón,
Batthyányi-utcza 360.

A híres Hajisáli

Árverési hirdetmény.
Debreczen szab. kir. város tulajdonát tevő Ispotály-utczai 19-ik számú 2 1 8  □  öl 

ü res telek a városi törvényhatósági közgyűlésnek 2 5 0 /1 2 0 7 7  — 1 898  bkgy. számú h a tá ro za ta  

értelmében az 1900. év február hó 28-ikán, szerdán d. e. 9 ó rak o r  a  városháza nagy term ében  

tartandó nyilvános árverésen eladatni fog.

Az árverési  feltételek a számvevőségnél hivatalos órák a la t t  m egtekinthetők.

Á rverelni szándékozók kötelesek a kikiáltási á r  l 0 0/0*At bána tpénzü l  készpénzben 

az árverelő bizottságnál letenni.

Kelt Debreczen sz. kir. város tanácsának 1899 deczember 16-án ta r to t t  üléséből.

3 — 3 A városi tanács.
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lEleín t e s t v é r e k  első k ö z v e t i t ő  és t udakozó  in t éze te .
Gróf Dégenfeld-tér 3. sz. (ezelőtt Rózsa-tér).

1 5 0 -c L ik . s z á m ú  t e l e f o n  éL llorm áiS-

$ £ r a z d a tisz t, idősebb, jó  bizonylatokkal 
ellátva, a lkalmazást keres. — É r te k e z 
hetni Klein tes tvérek  irodájában. 

M agyar szab ad  á g h a rcz  ég M a
g y a r o rsz á g  történ ete  —  érinte tlen  
füzetekben eladó. A 30 kros füzetek 10 
krjával megkaphatok.— É rtekezhe tn i  Klein 
tes tvérek  tudakozó intézetében.

|N ötlen , fiatal isp án  izraelita, valamely 
nagyobb gazdálkodásba a lkalm azást keres. 

ÍMüve t úri em ber 400  frt biztosítékkal 
p é n z b e s z e d ő ,  f e l ü g y e l ő  vagy más 
b i z a l m i  á llást keres. 512.

JJó étel, jó  ita l a nagyerdőn, fütött ven 
déglői helyiségben, egész télen kapható  
lesz.

iGrazdatiszti — szám tartó i állást k e 
res egy a könyvelésben is já r ta s ,  gazda
ságban jelenleg is alkalm azásban levő 
egyén. 511.

jEladó h áz borm érö j o g g a l a C s a p ó - 
utczai részen, mely áli 5 szoba, 2 konyha, 
kam ara  és a hozzátartozókból. É r te k e z 
hetni Klein tes tvérek  intézetében. 511 . 

|A. co lleg iu m  k örn yék én  egy jó  k a r 
ban levő, 300  frtot jövedelmező h áz e l
adó. Bővebbet Klein tes tvérek  i ro d á 
jában .

|B á d o g o s vagy égő , lé g s z e s z  lám pa
szerelő üzlet eladó, vagy a bolthelyiség 
árúval együtt kedvező feltételek mellett 
á tadandó. É rtekezhe tn i  a Klein tes tvérek  
intézetében. 383.

E ladó újonnan épült ház, — Szenti
Anna utcza végén, mely tarta lm az  2 szoba,! 
konyhát, a hozzátartozókkal. Á r a :  1 8 0 0 |  
frt. É r tekezhetn i Klein tes tvérek  tudakozói 
intézetében.

Vásártéren négy vagy öt szobás lakás,l 
istállóval, félszerrel együtt eladó. 485.

C seledek , mindkét nemből, ló bizonylat 
tál, megbízhatók Klein tes tvérek  irodá já 
ban kaphatok.

E lárusitónó — pénztárosnő vagyi 
hasonló foglalkozást keres egy tisztességes,| 
müveit leány. 514.

K iadó lak  és üzlethelyiségnek alkalmas 1| 
szoba, előszoba és pincze. 513.

Eladó h á z .  Hadházi ut Patay-fé le  telepenj 
egy újonnan épült ház eladó, tarta lm az 
szoba, pincze, üzlethelyiséget.

K ét la k á s k iadó Péterfiai részen 3 — 4 |  
szoba és hozzátartozókkal.

H áz eladó, v a g y  bérbeadó közel a |  
Collégiumhoz, mely áll 3 szoba és a hoz-| 
zátartozókból. 514.

E g y  u tcza i szob a  előszobával, k am a- |  
rával együtt bérbeadó. 516.

K erékpár jó  karban  levő, erős, m egvéd  
telre  kerestetik . Bővebbet Klein testvérekl 
irodájában.

F a r a k t á r b a ,  g a z d a s á g b a  vagy f e l ü g y e - |  
l ő n e k  ajánlkozik egy családos keresztény) 
ember.

H ázm ester, iro d a szo lg a i állomást k e 
res egy tisztességes gyermektelen  házas | 
pár. 397 .

Az ezen rovatokban közlöttek i rán t  felvilágosítást ad s egy ily közlem ényt 5 0  fillér 
előleges lefizetése mellett, felvesz és közzétesz.

Tw

ak

ié rt vannak m ég emberek, a kik a K athreiner-féle
^  K neipp-m aláta kávét nem  használják, holott ez 

oly kellemes ízű és egészséges kávéital?
M ert még nem tud ja mindenki, hogy a 

K athrein er-kávé mily nagy előnyökkel bir. A kávénövény egy 
kivonata által a babkávé ízét és zam atját nyeri, anélkül, hogy 
annak az egészségre oly hátrányos alkatrészeit m agába venné. 
Hasznosan egyesíti a honi m aláta-készítm ény értékes tu la j
donságait a babkávé kedvelt izingerével.

Igaz, hogy az egészség áldására a K athreiner-féle Kneipp- 
m aláta kávét milliók, a családok százezrei naponta isszák. K ívá
natos volna azonban, hogy m innyájunk érdekében, ez az igazi 

családi-kávé, kitűnő tulajdonságainál fogva, m indenütt 
8 különösen m inden családban bevezetést találjon.

A K athreiner K neipp-m aláta kávé többnyire 
m int pótkávé szolgál a bab kávéhoz, a m elynek ízét 
enyhébbé, és az ínynek kellem esebbé teszi. Meg
adja a kávéitalnak a legszebb, étvágygerjeszfcőbb 
színt, és m ajdnem  teljesen elhárítja  a bab kávénak 
az egészségre káros hatását. A jánlatos a K athreiner 
m aláta kávé egy harm adával a babkávé kétharm ad
részéhez kezdeni, s hova-tovább fele-fele részre 

átm enni.
A K athreiner m aláta kávé Összehasonlíthatlan 

előnye abban áll, hogy rövid megszokás után, telje
sen tisztán élvezve is kitünően ízlik. Esetekben, a 
mádon a babkávé élvezete eltiltatik, a legajánlatosabb 
pótlást nyú jtja , gyönge és beteg  egyéneknek, m int 
könnyen emészhető, vérképző és erősítő szer, ajánl

ható. Orvosi nyilatkozat szerint a fejlődő ifjúságnak, külö
nösen leányoknak más kávé-ital ne is adassék.

A K athreiner-féle K neipp-m aláta kávé bevezetése által* 
A legkisebb háztartásban is je len tékeny  m egtakarítás elér
hető. Egyszeri kísérlet, gondos elkészítés mellet, m indenütt 
állandó használatot von maga után.

A K athreiner-féle K neipp-m aláta kávé soha sem  
le s z  nyitva elárusítva! Csak akkor valódi az ism ert 
fehér eredeti csom agokban, ha K neipp páter arcz- 
képe m int védjegy és a » Kathreiner* név ra jta  áll.

MF* Országos

ZARÁNDOKLATOK RÓMÁBA
az 1900. jubiláris évben. 

Rendezik
a magas Clerus fönhatósága alatt
a magy. kir. államvasutak városi menet- 
jegyirodája és PropperKT. János kér. akad 
igazgató „Keleti Utazási Vállalata'1 (Bu
dapest, IV., Mária Valéria-utcza Hungá

ria szálló)
Az első zarándokutazás indulása

1900. február hóban,
a melyre előjegyzések már most elfogadtatnak 
Részletes felvilágosítással és tervezettel a központi 

iroda szivesen szolgál.

iVi'íí

! > » > • <  Richter-féle * * * * * * *

Horgony - Pain - Exp eller
Liniment Capsici comp.

Ezen hírneves háziszer ellentállt az id6 
megpró hálásának, mert már több mint 30 
év óta megbízható, fájdalomcsillapító be- 
dörzsöléskent alkalmaztatok köszvenynél, 
csúznál, tagszaggatásnál és meghiHéseknél 
és az orvosok által bedörzsölósekre is 
mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi 
Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony* 
Liniment elnevezés alatt, nem titkos szer, 
hanem igazi népszerű háziszer, melynek 
egy háztartásban som kellene hiányozni.
40 kr., 70 kr, és 1 frt. ü vécénkén ti árban 
majdnem minden gyógy szertárban készlet
ben van; f ő r a k t á r :  Török József gyógy
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmá
val igen óvatosak legyünk, mert több kiseb- 
bórtókii utánzat van forgalomban. Ki nem 
akarmegkárosodnl, az minden egyes üveget 
„Horgony“ védjegy és Richtor ozógjogyzós 
nélkül mint nem valódit utasítsa vissza; 
RICHTER F. AD. és társa, RÚD 0  LSTAJDT
*  cs .  é s  k i r .  u dvart  s z á l t i l ó k .  * S í i

Debreczen, 1900. N yom ato tt  a v á r0s könyvnyomdájában. —  162.


